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 چکیده

در  های آثار سعدیاز کهن دستنويس Ms. or. oct. 3451.ق. محفوظ در کتابخانۀ برلین به شمارۀ ه 706مورخ  ديوان سعدیگزيدۀ 
تنظیم شده است.  ،نسخۀ مذکور درخوشنويسی خاص های الخطی و شاخصهنوشتۀ حاضر با هدف دستیابی به الگوهای رسماست.  شیراز

قاعدۀ در  خوشنويسی متفاوتهای شاخصهو شناسايی به منظور استفادۀ خوانندۀ امروزی الخط ی رسمضرورت اين پژوهش دستیابی به الگوها

 جهت نسخ شاخص نمونۀ عنوان به. ق 699 – 678های خطی بین سالپنج نسخۀ همچنیناست.  تشکیل قلم نسخۀ مذکور با نسَخ رايج
الخط در نوشتار . انواع الگوهای رسم1اند از: سوالات پژوهش عبارتروش پژوهش توصیفی، تحلیلی و تطبیقی است. . اندشده انتخاب تطبیق،

الخط ديوان سعدی الگوهای رسم اند؟های قواعد خوشنويسانه در نسخۀ ديوان سعدی کدام. شاخصه2کدام است؟  ديوان سعدینسخۀ خطی 
های متفاوت با قلم نسَخ مانند دواير معکوس تشکیل هايی از دورۀ کهن است.قرن هشتم ق. با نشانهشناخته شده الخط تقريبا هم راستا با رسم

، در میان نسخ خطی بررسی شده، "ک"نويسی تمام حروف يک کلمه و سرکش مقصوره گروه پیوسته ،"ج"ه دار گرومرسل، افسر شیب
شود. همچنین ق. ديده می 699مورخ  5ها و هم در تناسبات بیشتر با نمونۀ شمارۀ وجوه تشابه هم در نشانهاست.  ديوان سعدیمنحصر به قلم 

 در آن رعايت شده است.  عدی،ديوان سقاعدۀ کرسی با وجود کوچک بودن ابعاد نسخۀ 

 

 واژگان کلیدی:

 ..قکتابت قرن هشتم ه ،یسي، قواعد خوشنوديوان سعدیالخط، رسم یقلم نسخ، الگوها
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Abstract 

The manuscript of the selection of Saʿdī's Dīwān, dated 706 AH and preserved in the Berlin 

State Library under the catalog number Ms. or. oct. 3451, is one of the earliest extant copies of 

Saʿdī's works known to have been produced in Shiraz. This present study seeks to analyze the 

handwriting rules and identify the distinctive features of calligraphy in this manuscript. The 

necessity of performing this research is extracting the handwriting rules in the aforementioned 

manuscript in order to simplify the reading of its text for the contemporary reader. Additionally, 

identifying the specific calligraphic features and distinguishing elements that set this Naskh 

script apart from more commonly used Naskh of the same period. This research represents a 

small but meaningful step toward completing and refining the historical narrative of Persian 

calligraphy. The study is centered around two main questions: 1. What types of handwriting 

rules appear in the manuscript of Saʿdī’s Dīwān? 2. What are the unique characteristics of the 

calligraphic rules used in this manuscript? 

This research is conducted using descriptive, analytical, and comparative methods. In order to answer 

questions, first the handwriting rules were categorized into four groups according to modern 

handwriting. In the second part, five manuscripts dating between 678 and 699 AH were selected for 

comparative analysis as samples of the current Naskh script of the time. The features of the calligraphy 

in Berlin’s Saʿdī’s Dīwān were examined in relation to these examples, focusing on letterforms, 

structural composition, and proportional relationships 

The orthography and calligraphy of this manuscript exhibit distinctive stylistic rules. A thorough 

examination of the text revealed several recurrent orthographic features, including: the attachment of 

the preposition be (“به”) to the following word, the continuous writing of the plural suffix -hā ("ها"), 

connected writing of the progressive prefix mi- ("می"); separation of the verbal prefixes be- and na- in 

the verb didan (“to see”), Continuous writing of specific words, the disjunctive use of verbal prefixes 

be- and na- ( ن - ب ) in didan (“to see”), the use of tāʾ marbūṭa (ة) in words such as ḥayāt (“life”) and ṣūrat 

(“form”) and the manuscript lacks a consistent system for dotting Persian letters, sometimes showing 

variant forms.The calligraphic features of the manuscript are as folloes: The different diacritics of the 

Naskh script, such as the inverted circles with a sharp edge, the sloping head, and the bowls of the “ج” 

group, the continuous writing of all the letters of a word, and the “ک” group’s small are unique belonging 

to the script of the Saʿdī’s Dīwān. Similarities can be seen in both the Signs and the proportions with 

the last sample of number 5 dated 699 AH. Also, the rule of the baseline is fully observed in it, despite 

the small dimensions of the Divan of Saadi. The calligraphy of the Saʿdī’s Dīwān contains signs and 

proportions that distinguish it from the current Naskh script. The manuscript demonstrates a general 

alignment with the stylistic norms of 8th-century AH Persian handwriting, yet it retains several older 

features. 

 

Keywords 

Naskh Script, Calligraphy Rules, Persian Art of The Book, Saʿdī’s Dīwān Manuscript, Calligraphy of 

8th Century AH. 
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 مقدمه

الخط فارسی و همچنین اقلام خوشنويسی . در طول تاريخ، رسمانددوران مختلفالگوهای نوشتاری در  یترين منابع مطالعاتخطی از مهمنسخ
خطی ادوار مختلف، يکی از الگوهای نوشتاری در نسخ ۀکنند. مطالعخود را طی می تحولمسیر بسا امروزه نیز اند. چهنبودهبه شکل امروزی 

های اشاره کرد. نسخهقمری توان به شیراز قرن هشتم می ،آرايیاز ادوار مهم در تاريخ کتاباست.  تحولات شیوۀ نوشتارهای شناخت راه
های اغلب نسخه. قلم کتابت اندمنحصر به خود را داشته یآرايی، الگوهای نوشتارکتاباز صرف نظر ، های شیراز قرن هشتمکارگاهتولیدشده در 

 است. متفاوت  ،آن دورهمناطق ديگر با نسَخ رايج در  يابیم کهمیتر دربا مطالعۀ دقیق ؛ امانسَخ است شده از اين دوره،شناخته

و اکنون های شیراز اين نسخه يکی از تولیدات کارگاه. های آثار سعدی استاز کهن دستنويس، .ق.ه 706مورخ  سعدیديوان خطی  نسخۀ 
به دلیل نزديک بودن تاريخ کتابت به تاريخ وفات مؤلف  شود.نگهداری می Ms. or. oct. 3451کتابخانۀ دولتی برلین به شمارۀ  در
آن  در سخ رايجنَ با هايیتفاوت ،تراما در بررسی دقیق ؛همیت است. قلم خوشنويسی آن، نسَخ استق.(، متن نسخه بسیار حائز ا 690-691)

 الخط آن نیز مشاهده شد. های منحصر به فرد در رسمدوره دارد. در روند مطالعۀ نسخه، نشانه

سوالات های خوشنويسی نسخۀ مذکور تنظیم شده است. در همین راستا شاخصه الخطی ونوشتۀ حاضر با هدف دستیابی به الگوهای رسم
های قواعد خوشنويسانه در شاخصه. 2 الخط در نوشتار نسخۀ خطی ديوان سعدی کدام است؟انواع الگوهای رسم. 1اند از: عبارت پژوهش

الخطی نسخۀ مذکور به منظور سهولت در خواندن متن ضرورت انجام اين پژوهش دستیابی به الگوهای رسم اند؟نسخۀ ديوان سعدی کدام
های موجود در قلم نسَخ نسخۀ مذکور با نسَخ رايج های خوشنويسی و تفاوتشناسايی شاخصههمچنین نسخه برای خوانندۀ امروزی است. 

 ديوان سعدیای هم دوره با هها در نسخهدر آن دوره، قدمی کوچک به سوی تکمیل و اصلاح تاريخ خوشنويسی است. تکرار اين شاخصه
 کند.اقلام خوشنويسی در طول تاريخ، مطرح میهای مهمی دربارۀ تحولات پرسش کتابخانۀ برلین،

 روش پژوهش

ی است. در راستای پاسخ تهای معتبر اينترنای و وبسايتروش گردآوری اطلاعات کتابخانهاست. و تطبیقی تحلیلی  ،توصیفی روش پژوهش
الخط باتوجه به رسم اين الگوها اند.بندی شدهدسته ،گروهچهار الخط آن در الگوهای موجود در رسم ،از مطالعۀ کامل نسخهبه سوال اول، پس 

در راستای پاسخ به سوال دوم، ابتدا آنچه در تشکیل قلم نسخ . اندانتخاب شدهو سهولت در خواندن متن نسخه برای خوانندۀ امروزی  یامروز
اند. در ادامه گیری شدهسپس تناسبات در مفردات و کرسی با معیار نقطه، اندازهبندی شد. متفاوت بود، شناسايی و دستهديوان سعدی نسخۀ 

ها نسخه. انتخاب شد ،سخ به عنوان شاخصنَکتابتی قلم  باخطی پنج نسخۀبا نسَخ رايج در آن دوره،  آنبه منظور يافتن وجوه تفاوت و تشابه 
آنچه در تشکیل است.  ديوان سعدیو نزديک به تاريخ کتابت  هجری قمری 699تا  678های بین سال ۀ دوم قرن هفتممتعلق به اواخر نیم
متفاوت تشخیص داده شد و تناسبات در مفردات در پنج نسخۀ شاخص، شناسايی و با نسخۀ اصلی تطبیق داده  ديوان سعدیقلم نسَخ نسخۀ 

افزار اتوکد و با استفاده از همسان سازی هر شش نسخه در نرمهای کیفی، اندازۀ قلم در روند تحلیل به منظور دستیابی به نتايج بهتر درشد. 
 محاسبه شده است. ابعاد نسخه، 

 پیشینه

خطی، اغلب در کنار معرفی يک نسخۀ خاص يا سبک شناسی ادبی آن انجام شده است. نگارندگان الخط در نسخهای مربوط به رسمپژوهش
همچنین  ند.اههای خوشنويسی يک اثر يا دورۀ خاص بپردازد، نیافتالخط و ويژگیموردی که به بررسی رسم ،های گذشتهپژوهشدر بین 

که بیشتر به جنبۀ الگوهای ها مه بخشی از اين پژوهشادر اد ی برلین انجام نشده است.کتابخانه ديوان سعدیپژوهش اصولی بر روی نسخۀ 
 .اندهارائه شداند، به اختصار داختهنوشتاری در يک نسخه پر

الخط نسخۀ به بررسی شیوۀ رسم ،های سدۀ پنجم و ششمخطی متعلق به سالنسخۀ 139مطالعات خود برروی  براساس (،1386متینی )
عراب حروف، مَد و اِاز نظر شیوۀ نوشتار  دورۀ خود است وهای همالخط نسخه هم راستا با نسخهرسمپرداخته است.ق  593الغرايب مورخ ختم

الخط شیوۀ رسم(، 1392) همکاران و کوپا. بندی شده استها، همزه، اتصالات و انفصالات و برخی واژگان قابل توجه، بررسی و دستهگذاری
با اندکی  اين نسخه. رسم الخط اندبررسی کرده های مختلفجنبه را اللّه مرعشیدر کتابخانۀ آيت 11447به شمارۀ  المشکلاتکاشفنسخۀ 

رسالۀ نسخۀ  از جهت دستیابی به تاريخ حدودی کتابت(، 1395جباری و مصلح امیردهی ). شناسايی شد خود عصر همتفاوت متناسب با متون 
يک خط  ويک خط خام دستانه ، رقاع با نشانۀنسَخ  اقلام نسخه شامل اند.رابررسی کرده، سه قلم نوشتاری در متن نسخه احکام النجوم
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و  دری. اندق. تشخیص دادهقرن پنجم تا ششم آن را تاريخ احتمالی تولید  مقايسه و .ق.هقرن پنجم  ازبا سه نسخۀ ديگر  که است تهناشناخ
آن های دستوری ويژگیاند. های مختلف بررسی کردهرا از جنبه دستورالعلاجالخط نسخۀ شیوۀ نوشتن حروف و رسم(، 1397) همکاران
نفی، ضمیر شخصی برای غیر انسان، استفاده  " ن"پیشوند مضارع التزامی و  "ب"پیوسته نوشتن پسوند و پیشوندها، گسسته نوشتن اند از: عبارت

 با عنوان اینسخهالخط و بررسی رسمشناسی به سبک (،1402ضیائی و منصوری ). غیرهاز حروف فارسی، ذال معجمه، واژگان کهن و 
، چسباندن است "به"اتصال حرف اضافه   نسخه اينگونه بیان شده است:الخط رسم هایويژگیاند. پرداخته 

، "ها"برای غیرجاندار، پیوسته نوشتن علامت جمع  "وی، او"به جای حروف الفبای فارسی، آوردن ضمیر شخصی  "ک، ب، ج"به کلمه قبل، 
زاده پولادی و علیقلی. غیرهاستمراری در افعال و  "می"، رعايت تشديد و انواع نوشتن "تر و ترين"جدا يا سرهم نوشتن صفت تفصیلی 

های الخط نیز از جنبهاند. رسمهپرداختاللّه مرعشی در کتابخانۀ آيت16290به شمارۀ  اصول قبضهنسخۀ و سبک شناسی معرفی به  (،1402)
 .بررسی شده است و غیره استمراری، ثبت و حذف نشانۀ مَد الف "می"مختلف از جمله جدانويسی و پیوسته نويسی، نحوۀ نوشتن 

، به طور خاص به شناسايی ديوان سعدیمعرفی نسخۀ کند آن است که؛ علاوه های پیشین متمايز میرا از پژوهش نوشتۀ حاضرآنچه 
بررسی و با نسَخ رايج، ها نظر تناسبات، کرسی و تفاوت الخط در اين نسخه پرداخته شده است. همچنین قلم نسَخ آن ازهای خاص رسمجنبه

 با قلم نسَخ پنج نسخۀ هم دوررۀ خود تطبیق داده شده است. 

 نمحفوظ در کتابخانۀ دولتی برلی دیوان سعدیمعرفی نسخۀ خطی 

های موجود از آثار سعدی .ق. است. اين اثر يکی از کهن دستنويسه 706و مورخ  ديوان سعدیای از اشعار گزيده ،مطالعهنسخۀ خطی مورد  
 .Ms. Orاست که با وجود کامل نبودن، از نظر متن بسیار حائز اهمیت است. نسخۀ مذکور، در کتابخانۀ دولتی برلین آلمان به شماره ثبت 

Oct. 3451 شودنگهداری می (URL1) شامل  مُذَّهَبصفحۀ  11. دارای متر استمیلی 220در  155ورق و ابعاد آن  152. نسخه دارای
لف و ؤحاوی عنوان آن بخش و نام مها کتیبهقسمت میانی  در ابتدای هر بخش از متن است.در صفحات مزدوج  های مزدوج بازوبندیکتیبه

الف(. جدول در  /1)تصوير  اندشدهتحرير سیاه با  و نوشته سفیدبارات در هر کتیبه با عمزين به نقوش اسلیمی يا هندسی است. طرفین آن 
نسخه به قلم متن (. ب /1تمام صفحات، مزدوج سرخ است. در صفحات مُذَّهَب علاوه بر آن، يک جدول لاجوردی نیز وجود دارد )تصوير 

در صفحات مسطر  اند.نويسی شدهرنگه و زنگاری سرخ رنگ با "ولهُ"و  "ايضا  "مانند عبارات بعضی است. نسَخ و با مرکب سیاه کتابت شده 
 .ستا متفاوتمختلف، 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

پایین جدول  -ب( بالا جدول صفحات متن  ( /2r-1v) آغازین صفحات –: الف( نمونه صفحات مذهََّب1تصویر 

 بدر صفحات مذهََّ

 ( ب)                                                           )الف(                        
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يکی . شودديده میبه دو شکل ديگر نیز برآن علاوه / الف(. 2سطر در دو ستون، برای متون منظوم است )تصوير  19مسطر اصلی به صورت 
صفحات در هر بخش  آغاز. اين دو نمونه بیشتر در متداخل است یسطرها بادو ستون دو ستون و تک ستون میانی و ديگری  به شکل
 19، شکل ديگر مسطر ب(. /2)تصوير  سطر است 11سطر اين صفحات،  تعداد. آمده است و صفحات انجامه های مزدوج بازوبندیکتیبه

 (. ج /2است )تصوير  آمدهدو ستونه در میان نثر  ،سطر کامل برای متون نثر است. در اين صفحات، اگر ابیات شعر وجود داشته باشد

 

و در دو انجامۀ  "ابو سلیمان داود بن محمد بن محمد پناکتی"نام کاتب  85vدر انجامۀ صفحۀ . نام کاتب وجود دارد بادر نسخه سه انجامه 
معرفی  "فخر پناکتی" کاتب خود را ملقب به  152vدر انجامۀ پايانی است. آمده  "ابوسلیمان بن ابالفضل پناکتی"  152vو  139vصفحات 
  (.3)تصوير  کرده است

 

 

 

 

 

 

)شريعت،  است تاريخ بناکتیمعروف به  همان مؤلف کتاب اين نسخه، کاتب  ،محمد جواد شريعتبه گفتۀ 
 730وی متخلص به فخر متوفی در سال است.  "فخرالدين ابو سلیمان داود بن ابالفضل بن محمد بناکتی"نام کامل وی  (.31-33، 1363

و جامع اين تواريخ :»کند در کتاب خويش از خود چنین ياد میاو (. 138 ،1، ج1377خان بود )بیات، اديبان و شاعران دربار غازان.ق. از ه
 ،1، ج1348)بناکتی، ...« ابوسلیمان داود الملقب به فخر البناکتی که از جمله دعاچیان آن حضرت )غازان خان( بود و به نظر رحمت و رأفت 

همان  مذکورای مطمئن برای اثبات اين ادعا که کاتب نسخۀ همچنین نشانه گان نسخۀ ديگری به قلم فخر بناکتی نیافتند.نگارند(. 465
ديوان کاتب نسخۀ و شیوۀ معرفی با توجه به ادعای محمد جواد شريعت و تطابق نام  ،در نتیجه .، يافت نشداست بناکتی تاريخمؤلف کتاب 

  .باشند هر دو يک نفروجود دارد که اين احتمال   ،تاريخ بناکتیو فخر بناکتی در کتاب  سعدی

 152vانجامۀ پایانی  چپ/ تصویر 85vدیوان سعدیانجامه اول در نسخۀ  راست: تصویر 3تصویر 

ی، سمت چپ مسطر با سطر درهم ب( سمت راست ترکیب دو ستون و تک ستون میان /( 13vق.  ) 706 دیوان سعدی: الف( مسطر اصلی نسخۀ 2تصویر 

(140v-1v )/ ج( مسطر متون نثر (75v) 

 ج()                                              ب(                    )                                       )الف(                                                
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سال پس از تاريخ وفات سعدی  15ای از قصايد فارسی و عربی، غزلیات، رسالات و غیره است. تاريخ کتابت اين نسخه گزيدهه، نسخاين 
اعتبار به  ؛با در نظر گرفتن اين احتمال که شخصی اديب همچون ابوسلیمان بناکتی اين اشعار را گلچین کرده است .ستق.( ا 691 -690)

تواند در تصحیح اين کتاب و نزديک شدن به آنچه سعدی نوشته، کارآمد ؛ اما میناقص چندمتن اين نسخه هر. شودافزوده میاين نسخه 
رسم الخط به کار گرفته شده توسط کاتب و قلم خوشنويسی آن،  خه، دو مورد ديگر درخور توجه است.شناسی نسعلاوه بر اهمیت متن 1.باشد

داشته  ،در نسخ خطی الخط فارسیای مختصر به وضعیت کلی رسمدانیم تا اشاره. پیش از هر کار، لازم مینوشتۀ حاضراندکه پايۀ اصلی 
  باشیم.

 خطی  هایهرسم الخط فارسی و نسخ

گاهی برای نوشتن يک کلمه چندين صورت متداول وجود . الخط زبان فارسی قاعدۀ ثابتی برای نوشتن بسیاری از کلمات وجود نداردرسمدر 
خطی وجود (. صرف نظر از قواعد وضع شده در عصر حاضر، در قرون گذشته قاعدۀ ثابتی برای کاتبان نسخ278 ،1347 خانلری،دارد )ناتل

ف ونوشتار حرمانند شیوۀ  یاتوجه اشتراک ،خطی يک دورۀ خاصالخط نسخدر رسم وجوداين (. با 280 ،1347انلری، خنداشته است )ناتل
استنساخ  آثارتوان ها میشود. با توجه به اين شناسهفارسی، به کارگیری فاء و ذال عجمی و نقطه گذاری در زير و زبر برخی حروف ديده می

 (. 138 ،1402های ادوار اخیر تفکیک کرد )مايل هروی، شده در دورۀ کهن را از نسخه

های شاخصهکه بعضی جلال متینی رسم الخط فارسی از قرن پنجم تا سیزدهم را به سه دورۀ کلی تقسیم کرده است. دورۀ اول قرن پنجم 
ها و در برخی نسخه 2قاعدۀ ذال فارسی و رعايت "ک"طه بالا يا پايین حرف های مختلف، سه نقچهار حرف فارسی به شکل آن شامل نوشتن

يک دست نبودن شیوۀ نگارش چهار حرف فارسی است. گروه سوم از قرن يازدهم  با شاخصۀاست. گروه دوم از قرن ششم تا دهم  3فاء عجمی
مايل هروی اين دسته بندی را با کمی  (.138-136، 1347آشنايی داريم )متینی، کم و بیش همان است که امروزه با آن  حاضر کهتا عصر 

.ق.، گروه دوم قرن ششم تا هشتم هجری و گروه سوم ا تا قرن پنجم هدالخط کهن فارسی از ابتکند. گروه اول با نام رسمتفاوت بیان می
الخط خر قرن هشتم هجری از اسلوب رسمنکتۀ قابل توجه آن است که، نسخه نويسان در قرن ششم تا اوا .دهم هجری استزقرن نهم تا سی
خطی يک دوره الخطی واحد برای نسخيافتن يک الگوی رسم(. 159 -140، 1402)مايل هروی، اند کرده)دورۀ کهن( پیروی می دورۀ پیشین

از سوی ديگر، بررسی تمام اند. ها يافت، اما در جزيیات با هم متفاوتامکان پذير نیست. شايد بتوان در موارد کلی وجه اشتراکی بین آن
 خطی باشد. الخط فارسی در ادوار گذشته، مطالعۀ موردی نسخرسد بهترين شیوۀ شناخت رسمبه نظر می 4ت.خطی موجود ممکن نیسنسخ

در اين بازۀ زمانی يکی از  گیرند.قرار میبندی هر دو دستهدر گروه دوم ، خطی قرن هشتم، نسخو مايل هروی بندی متینیطبق دسته
 همین امر، در طول تاريخ محفوظ ماند. های بسیاریويرانگریز ا، شیراز به واسطۀ دور انديشی حاکمان است. شیراز ،های کتابتی فعالکانون

آرايی و های شیراز از نظر هنرهای کتابمنطقه را به مکانی امن برای رشد هنرمندان و اديبان تبديل کرده بود. آثار تولید شده در کارگاه
. اين قلم در نگاه اجمالی همان قلم نسخ است؛ است آنها، قلم کتابتی اند. از جملۀ اين ويژگیهای خاص خود بودهخوشنويسی دارای ويژگی

 .است هايیدارای تفاوت در جزيینات اما

 دیوان سعدیالخط در نسخۀ الگوهای رسم

ند. نسخۀ مورد اهکردالخط متفاوتی استفاده میخطی از رسمهای کتابتی متفاوت، کاتبان نسخکانون بسا دردر دوران مختلف تاريخی و چه
های کلی رسم الخط نسخه، جزيیاتی نیز وجود علاوه بر ويژگیگیرد. می های ذکر شده قراربندیاز نظر زمانی در گروه دوم تقسیمبررسی 
خطی قرن هشتم نیز وجود داشته باشد. بعضی نیز منحصر به خود نسخه و مربوط به  ديگر نسخ در اين الگوهابخشی از ممکن است دارد. 

 شخص کاتب است.

شیوۀ خاص کتابت کاتب و سهولت در خواندن صحیح متن است. اگر اين نسخه با  امروزی شناخت خوانندگان، بندیاين دستههدف اصلی 
تری خواهیم رسید. با اين رويکرد، بندی گستردهبه دسته ،بسنجیم امروزیبخواهیم رسم الخط نسخه را به صورت تخصصی و با معیارهای 

الخط در نوشتار، رسمۀ اند از: الگوهای پراکنددر چهار دستۀ بررسی شد که عبارت ديوان سعدیدر نسخۀ فارسی الخط های رسمشاخصه
 ها و حروف الفبای فارسی. گذارینويسی، واژگان استثنا و نقطهجدانويسی و پیوسته
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 الخط رسمپراکندۀ الگوهای  .1

اين الگوها در پنج دسته  1خورد. در جدول به چشم می سعدیديوان الخط ها در رسمگذاریشیوۀ خاص از نوشتار برخی حروف الفبايی و نشانه
 (.1هايی از هر الگو از درون متن انتخاب و در جدول آمده است )جدول نمونهکل متن نسخه توسط نگارندگان بررسی شده و . اندتنظیم شده

 کتابخانۀ برلیندیوان سعدی الخط در نوشتار نسخۀ : الگوهای رسم1جدول 

 تصوير نوشتاریالگوی  رديف

1 
 "ی"به جای  "ء"

    جانشین کسره
 140v – 5س 90v – 15س  10v – 6س 

2 
در  "ای"به جای  "ء"

    کلمات مختوم به هاء
 11r – 1س 6r – 7س  4v – 1س

 علامت سکون 3
   

 137v -1س 95r -10س 10v -19س

 علامت تشديد 4
   

 144r – 1س 90v – 2س 15v – 17س

5 
مَد در 

  "الف"

 فاقد مدَ
   

  110r – 10س 55r – 10س 5v – 6س

دارای 
    مدَ

 135v – 14س 95r – 10س 5v – 4س 

 نگارندگان

 

سکون (. علامت 2و1 رديف 1ول دکاربرد دارد )ج، در کلمات مختوم به هاء "ای"جانشین کسره و  "ی"همزه به جای تقريبا در تمام متن 

. علامت سکون  بر روی حروف پايانی کلمات به خصوص واژگان پايانی هر مصرع اندو تشديد تقريبا در تمام واژگان مورد نیاز رعايت شده

کار رفته است. شیوۀ نوشتن آن شبیه به يک مد (. علامت تشديد نیز تقريبا به صورت منظم به3رديف  1به دو صورت آمده است )جدول 

برای اما برای درک صحیح معنای واژگان  ؛نظم خاصی وجود ندارد ،دعلامت مَدر گذاشتن يا نگذاشتن (. 4رديف  1دول کوچک است )ج

 (.5رديف  1لازم است )جدول خوانندۀ امروزی، 
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 نویسیجدانویسی و پیوسته .2

کار، اند. کلماتی چون گنهلخط اين نسخه به صورت جدا نوشته شدهاسمرشوند در نوشته می پیوستهاغلب کلمات مرکب که امروزه به صورت 

تمرکز اصلی بر روی اتصال يا انفصال پیشوندها، پسوندها و حروف حاضر  در نوشتۀ. (33-31، 1363)شريعت، غیره دارو و دل، نوشسنگ

 اند.بندی شدهموارد اين بخش در پنج گروه دسته v.تهاساضافه به کلمات قبل و بعد آن

 نویسی  : جدانویسی و پیوسته2جدول 

 

 "ها"(. نشان جمع 1رديف  2متصل به واژۀ پسین خود نوشته شده است )جدول  " ب"به صورت  "به"تقريبا در تمام متن نسخه حرف اضافه 

، به صورت متصل و به "فتنه"بیان حرکت مانند  "هاء"تقريبا در تمام نسخه به صورت متصل به کار رفته است. حتی در واژگان مختوم به 

 2استمراری در بیشتر افعال به صورت جدا نوشته شده است )جدول  "می"(. پیشوند فعلی 2رديف  2شود )جدول ه میديد "فتنها"شکل 

است. در صفحات پس از آن، کاتب به صورت  "کندمی"و فعل  26vاستمراری در صفحۀ  "می"نويسی (.  اولین نمونۀ پیوسته3رديف 

(. در 4اصلی بر جدانوسی است )تصوير  پراکنده اين شیوه را به کار برده؛ اما الگوی

و  "ن"دارای استثناء است. پیشوندهای  "ديدن"فعل  میان افعال به کار رفته در نسخه،

 "بیند نه"و  "بیند به"به صورت منفصل و با فاصله به صورت   "ديدن"در فعل  "ب"

به کلمۀ پیشین خود متصل  "را" (. تقريبا در تمام متن4رديف  2اند )جدول نوشته شده

 "ترا"به طور کامل رعايت شده و به صورت  "من"و  "تو"است. اين الگو در ضماير 

.(5رديف  2اند )جدول نوشته شده "مرا"و 

 تصوير الگوی نوشتاری رديف

1 
پیوسته نوشتن حرف 

    "به"اضافۀ 
 145v – 16س 65v – 1س 1v  – 1س

2 
 "ها"پیوسته نوشتن 
    جمع

 115r – 13س 60r – 2س 10v – 18س

3 
 "می"جدا نويسی 

    استمراری
 148v -12س 75v – 16س  15v – 17س

4 
 "ب"جدانويسی پیشوند 

    در فعل ديدن "ن"و 
 145v – 19س 67r – 9س 36r – 1س

 "را"پیوسته نويسی  5
   

 120r – 10س 65v – 2س 10v – 2س

 نگارندگان

 "می": اولین نمونۀ پیوسته نویسی 4تصویر 

 (12 س – 26vاستمراری )
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 واژگان استثناء .3

دو دسته از اين موارد خاص ديده  ديوان سعدیاند. در نسخۀ الگوهايی وجود دارد که تنها برای چند واژۀ خاص به کار رفته ،در اين میان
 ها خواهیم پرداخت. به آن در اين بخششود که می

 "صورت"و  "حیات"شیوۀ نوشتن دو واژۀ   .1-3

به جای حرف  ""است. اين دو واژه در تمام متن نسخه با استفاده از  "حیات"و  "صورت"دستۀ اول مربوط به شیوۀ نوشتن دو واژۀ 
 (.5اند )تصوير نوشته شده "حیا"و  "صور" شکلآخر و به  "ت"

 

  "کهچنان"و  "آنکه"شیوۀ نوشتن دو ترکیب   .2-3

در پايان واژه آمده است. شکل نوشتار اين ترکیب در  "هاء"در متن نسخۀ ديوان سعدی به صورت متصل و بدون حرف  "آنکه"واژۀ 
پايانی به کار رفته است. شکل نوشتاری  "هاء"به صورت متصل و بدون  "کهچنان"ترکیب  است. "آنک / انک"نسخه به صورت 

 .(6)تصوير است  "چنانک"اين واژه در متن نسخه به صورت 

 

 نقطه گذاری و حروف فارسی )پ، چ، ژ، گ( .4

الگوی ثابتی برای به کار بردن نقطه در نظر نداشته است. ه کاتب نسخ
نقطه در سرتاسر متن ديده تمام حروف هم به صورت بانقطه و هم بی

شوند. گاهی تمام حروف يک کلمه بدون نقطه آمده و خواندن آن می
. در رسالات مختلف به (7دشوار است )تصوير برای خواننده امروزی 

گذاری پرهیز کنند. توصیه شده که از نقطه و اعراب و کاتبان منشیان
شده است. میاين امر نشانۀ توهین به دانش و شعور خواننده قلمداد 

در و نخستین بار میهنی در دستور دبیری اين موضوع را بیان  کرده 

 "صورت"( / سمت چپ: واژۀ 13r – 15س)  "" با "حیات": سمت راست: واژۀ 5تصویر 

 (.125r – 17س) "" با

 "که چنان"( / چپ: ترکیب 10v – 17س) "که آن": راست: ترکیب 6تصویر

 (.130r – 16س)

 "پیمانها"/  (2س 50r) "بدیدار": به ترتیب از راست: 7تصویر 

(60r  2س)  /"بحقیقت" (100r 17س) 
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گذاری را برای تمام کاتبان جايز مؤلف مصباح الرسائل علاوه بر اينها نقطه .است شدهرسوم دارالخلافه اين امر در دستگاه دارالخلافه منع 
  (.76-74 ،1400عمرانی،  الحکمايی و شعیبیداند )شیخمیندانسته و آن را عیبی بزرگ 

نیافتند.  "ژ"حرف ، ديوان سعدیاست. نگارندگان در متن نسخۀ  "پ، گ، چ"مربوط به سه حرف فارسی  ،گذاریگروه دوم از مبحث نقطه
نیز اشاره  "گ"نوشته شده يا کاملا بدون نقطه. در ادامۀ صحبت دربارۀ حروف فارسی بايد به حرف  "ب، ج"دو حرف ديگر يا به صورت 

هايی و  يا بدون سرکش آمده است. در تصاويری که از ابتدای اين نوشته آمده، نمونه "ک"های نسخه به صورت در تمام بخش "گ"کرد. 
 اند.های متفاوت اين حروف ارائه شدههايی از الگونمونه ،8حروف فارسی قابل مشاهده است. به طور متمرکز، در گروه تصاوير  نوشتاراز 

 

 

 

 

 

 کتابخانۀ برلین دیوان سعدیقلم خوشنویسی در نسخۀ خطی 

 موارد متفاوت در تشکیل قلم نسخ دیوان سعدی  .1

متر . میلی/6کتابخانۀ برلین، نسَخ است. به طور تقريبی، اندازۀ قلم با توجه به ابعاد محاسبه شده در حالات مختلف،  ديوان سعدیقلم کتابت 
 و رعايت کامل تمامی قواعد را داشت. به نسبت توان از کاتب انتظار دقت بالاو کتابت خفی است. با توجه به ابعاد نسخه و اندازۀ قلم، نمی

های جزو ويژگیکه شود هايی ديده میتفاوت، در متنتمام اين موارد، کتابت نسخه از کیفیت قابل توجهی برخوردار است. همچنین 
 . اندقلم نسَخ آن دوره ه درشدشناختهاعدۀ تشکیل بخصوص، متفاوت با ق موارداين . نکتۀ قابل توجه آنکه، استه خوشنويسان

 دیوان سعدیها در تشکیل قلم نسخ نسخۀ : تفاوت3جدول 

 تصوير تشکیل متفاوت رديف

1 
فرم دواير 
 معکوس

 دواير مرسل
   

 126r – 4س  52r – 14س 1v – 1س 

 دواير گشوده
   

 137v -6س 56v – 11س 5r -2س

 "ج"فرم نوشتار افسر گروه  2

   

 152v – 13س  84v – 9س  11v – 5س 

3 
دواير 
 مستقیم

 دواير فشرده
   

 122r – 5س  81r – 2س  26v – 17س 

( / 12س -95rبا یک نقطه ) "پای"(/ 9س -95rبا شکل خاص سرکش ) "گفتم"( / 1س -10v)بدون نقطه  "پیادگان": به ترتیب از راست: 8 تصویر

 (7س -145vبدون نقطه و با یک نقطه کنار هم ) "چ"حرف  "چو چراغ چشم"
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 دواير باز 
   

 90v -13س 152v – 1س 1v – 1س 

4 
کشیده 
 نويسی

 در اتصالات
 

 

 
 127r -4س  90r – 9س  19r – 14س 

و  "س"حروف 
 "ش"

 

  
 139r – 15س  127v -12س  90r – 9س 

و  "ب"حروف 
    "ت"

 115r – 17س 50r – 18س  20v – 6س

 پیوسته نويسی حروف 5
   

 147v – 13س  115r – 17،18س  34v – 9س 

6 
و  "ک" مقصوره در سرکش

    "گ"
 150v – 17س 75v – 13س 15v – 14س

 نگارندگان

 

اما نمونۀ مرسل با ارسال منحنی به سمت داخل دايره، بیشتر به کار رفته است )جدول  دواير معکوس به صورت مرسل و گشوده نوشته شده 
(.  هیچکدام از اين دو فرم نوشتار در 5رديف  1شود )جدول های متن نیز پیوسته نويسی بین حروف ديده می(. در بعضی قسمت1رديف 3

(. در بیشتر متن نسخه، افسرحروف گروه 9قلم نسخ رايج نیست و مشابه آن را در اقلام ثلث، توقیع، رقاع و پس از آن در تعلیق داريم )تصوير 
 به . يک نمونهآمده استبه دو صورت انتهای دواير مستقیم (. 2 رديف 3اند )جدول دار نوشته شدهدر هر دو حالت متصل و مفرد شیب "ج"

چند  .(3 رديف 3)جدول  ه استنوشته شدباز که انتهای آن ساطوری  و نمونه دوم به صورت دواير به سمت داخلفشرده و مدور صورت 
اتصالات  حروف در شود. گروه اول کشیدگیدر سه گروه مشاهده میکشیده نويسی  (.10رديف  4اند )جدول استثناء نیز وجود دارد که مرسل

از ديگر حروف با قابلیت کشیده نويسی حروف  است. بعضی کلمات درها سی آنيو کشیده نو "س"گروه های نهاحذف دنداست. گروه دوم 
رديف  3)جدول  دهدکه سومین گروه را تشکیل میبه صورت کشیده نوشته شده  "ب"است. در نسخۀ مذکور تنها گروه حرف  "ک"و  "ب"
بندی در خوشنويسی استفاده . سرکش مقصوره نیز در متن نسخه نوشته شده است. به طور معمول اين نوع سرکش برای تنظیم ترکیب(4

رديف  3)جدول  به کار رفته است ،زيبايی بصری و ترکیب بندی سطوربحث نده و بدون توجه به راکپشود. در اين نسخه اما به صورت می
6) . 

 

فرمان سلطان محمد ابن تغلق از سلاطین هندوستان : بخشی از 9تصویر 

 .ق.ه 725 /گیری تعلیقبه قلم توقیع و رقاع تغییر یافته و آغاز شکل

 )موزه هنر دالاس، تگزاس(
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 تناسب در مفردات .2

اندازۀ نقطه در هر صفحه با  .اندگیری  شدهبه عنوان ابزار، اندازهبا استفاده از نقطه ديوان سعدی تناسبات در مفردات قلم خوشنويسی نسخۀ 
انواع مفردات در متن نسخه مورد مطالعه قرار گرفت و نمونۀ شاخص هر يک  توجه به حروف نوشته شده با شش دانگ قلم تنظیم شده است.

 . آمده است 4ها در جدول از آن

 .ق.ه 706دیوان سعدی : تناسب در مفردات، نسخۀ 4جدول 

 تناسبات حروف  رديف تناسبات حروف  رديف

 الف 1

  

6 
 س
 ش

  

 30v – 5س 1v -9س 130r -16س 25v -16س

2 
 ب
 ت
 ث

  
7 

 ط
 ظ

  

 130r – 6س 25v – 16س 125r – 4س 105r -12س

3 
 ج
 ح
 خ

  
8 

 ع
 غ

  

 115r – 18س 95r – 15س 140v – 1س 65v – 4س

4 
 د
 ذ

  
 ن 9

  
 55r – 18س 30v – 3س 135v – 9س 70v – 8س

5 
 ر
 ز

  

 ی 10

  

 115r – 13س 45r – 14س 40r – 15س 1v – 9س

 نگارندگان

 

پر تر های چهار نقطه و کمی کوتاهکمی کمتر از چهار نقطه و کمی بیشتر از چهار نقطه است. به طور میانگین الف بین تمام متندر  "الف"
 ،. اين حروف به صورت کشیده بین هفت تا دوازده نقطهانده، به طور عادی پنج تا شش نقط"ب". گروه حروف (1رديف  4 )جدول اندکاربردتر

با اندازۀ متفاوت نوشته  "ج"دو نمونۀ گروه حروف . (2رديف  4 )جدولاند نُه نقطه . در حالت کشیده اغلباندبندی آمدهمتناسب با ترکیب
هاست. حروف با دايرۀ گشوده در اکثر دار و دايرۀ مرسل، چهار تا پنج نقطه طول افسر و سه نقطه اندازۀ دايرۀ آناند. نمونۀ با افسر شیبشده

ام موارد سه نقطه و خط پايین خط بالای دال تقريبا در تم(. 3رديف  4اند )جدولموارد با طول افسر چهار نقطه و دايرۀ چهار نقطه نوشته شده
ساده و مرسل نوشته شده است. سر راء ساده با اندازۀ دو نقطه و تن آن  ،راء. (4رديف  4 )جدول بیشتر از دو نقطه تا سه نقطه کامل است

دواير (. 5رديف  4بیشتر از يک نقطه تا دو نقطه است. راء مرسل ارتفاعش دو نقطه يا کمی کمتر و گودی قلاب آن يک نقطه است )جدول
يک نقطه ، "س"در گروه بین چهار تا پنج نقطه کشیدگی و به اندازۀ يک نقطه گودی دارد. بیاض خانۀ دوم ، "ص"و همینطور  "س"گروه 

 کمتر از چهارو  "الف"متناسب با ارتفاع افراشتۀ و چهار نقطه بین سه تا با طول حلقۀ  "ط". گروه (6رديف  4 )جدول يا کمتر از آن است
رديف  4 )جدول هم به صورت متمايل به سمت چپ و هم به صورت صاف نوشته شده است "ط" افراشتۀکمی بیشتر از آن است.  يا نقطه

دازه چهار نقطه کامل و گاهی کمی بیشتر ناين امرسل سه تا چهار نقطه است. در نمونه دواير  بینبه اندازۀ دو نقطه و دواير  "ع"گروه . سر (7
طول نهُ نقطه و گودی  باقوسی  وو يک نقطه گودی  طول نقطه هکاسه گود با س به دو صورت "ن". حرف (8رديف  4 )جدول شودهم می

ز يک دال معکوس ارا مرکب  "ی"نیز به صورت گود و قوسی نوشته شده است. اگر ياء . (9رديف  4 )جدول کمی بیشتر از يک نقطه است
تا کمی بیشتر و بیاض میان آن يک نقطه است. دايرۀ آن به طول کمی  نقطه اول بالای دال معکوس دوخط گود  ياءدر  ،و دايرۀ آن بدانیم

سه نقطه و بیاض میانی يک نقطه يا کمی  قوسی کمی کمتر از ياءخط بالايی است.  يا کمی کمتر تر از سه نقطه و گودی يک نقطۀ کاملشبی
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 در جای خود با ابعاد متفاوت توسط کاتب ياءنمونه  نقطه و گودی سه نقطه است. هر دو 15گترين حالت رن در بزآبیشتر از آن است. دايرۀ 
 . (11رديف  4 )جدول اندکار رفتهبه

 کتابخانۀ برلین یدیوان سعد نسخۀ کرسی در

بینیم که رعیت شده است. با کشیدن  کرسی اصلی، بالا و پايین در هر مصرع، می ديوان سعدیقائدۀ کرسی در نوشتار نسخۀ  یبه طور کل
 کاتب اين قائده را تا حد امکان رعايت کرده است. کرسی اصلی تقريبا در تمام طول متن به خوبی در نظر گرفته شده است. کرسی پايین

 قطهها با فاصلۀ حدودی سه تا پنج نآمده است. کرسی بالا در اکثر مصرعبندی و شیوۀ نوشتار، با فاصلۀ دو تا سه نقطه وابسته به نوع ترکیب
(. با در نظر داشتن ابعاد و اندازۀ 9رسد )تصوير اين فاصله تا کمی بیشتر از هفت نقطه نیز میتر کشیده "الف"ها با است. در برخی از مصرع

 کرده است.رعايت ،بندی و شیوۀ نوشتار مفرداترکیبقلم در اين نسخه، کاتب تا حد امکان قاعدۀ کرسی را با توجه به ت

 

 

 

 

 

 ی شاخص قلم نسَخ های منتخب به عنوان نمونهمعرفی مختصر نسخه

.ق. انتخاب شده است. در ادامه به معرفی ه 699تا  678های سخ، به عنوان شاخص، در فاصله سالخطی با قلم خوشنويسی نَ پنج نسخۀ
 ايم.کتابت پرداخته ها به ترتیب تاريخمختصر آن

ابوطاهر بن ابی نصر بن محمد "است. کاتب در کتابخانۀ ملی فرانسه  Persan 376به شمارۀ کلیله و دمنه نسخۀ ، 1شاخص شمارۀ نمونۀ 
سطر  17مسطر متر است. میلی 175در  255برگ و ابعاد آن  255شهر سلم است. تعداد اوراق  در.ق. ه 678، تاريخ کتابت "بن محمود الويد

شرف النبی ، ترجمۀ فارسی کتاب 2شاخص شمارۀ نمونۀ متر است. میلی 0.7تا  0.65اندازه قلم بین  ومتن به قلم نسخ در هر صفحه است. 
.ق. است. ه 680و سال کتابت  "حسین بن محمد بن القاسم الحسنی" نسخه است. کاتبدر کتابخانۀ ملی فرانسه   Persan 82به شمارۀ

 0.75تا  0.7و اندازه قلم سطر در هر صفحه و است. قلم کتابت نسَخ  17است. مسطر متر میلی 235در  315 آنابعاد  و برگ 226تعداد اوراق 
ابوالحامد محمد "است. کاتب در کتابخانه ملی فرانسه  Persan 121به شمارۀ  الحکمهلطائف  نسخۀ، 3شاخص شمارۀ نمونۀ متر است. میلی

برگ و ابعاد  182تعداد اوراق  شهر قونیه است. در.ق. ه 684، سال کتابت "محمد المخلصی البخاری"ملقب به  "بن محمود بن الجاجی
شاخص شمارۀ نمونۀ  است. مترمیلی 0.7اندازه قلم و قلم کتابت نسخ  است.سطر در هر صفحه  15مسطر  متر است.میلی 172در  240نسخه 

 209تعداد اوراق .ق. است. ه 688سال کتابت  .استدر کتابخانۀ ملی فرانسه  Arab 6716به شمارۀ  "ياقوت مستعصمی"به قلم  قرآن ، 4
نمونۀ است.  مترملی 0.4اندازه قلم سخ، قلم کتابت نَسطر در هر صفحه است.  16متر است. مسطر میلی 155در  191برگ و ابعاد نسخه 

 699است. تاريخ کتابت سال در کتابخانۀ ملی فرانسه  Persan 75به شمارۀ ات  الروايالحکايات و لوامعجوامع نسخۀ، 5شاخص شمارۀ 
و اندازه قلم قلم کتابت نسَخ است. سطر در هر صفحه  33مسطر متر است. میلی 265در  370برگ و ابعاد نسخه  255تعداد اوراق است. .ق.ه

 متر است. میلی 0.8تا  0.65

نسخۀ مذکور و پنج  هایتطبیق شاخصهبا توجه به آنچه دربارۀ قلم خوشنويسی نسخۀ ديوان سعدی گفته شد، در ادامه به همان ترتیب به 
 نسخۀ شاخص خواهیم پرداخت.

 شاخص هایدر نمونه سخقلم نَبا  دیوان سعدی در سخقلم نَ مقایسۀ

 هادر شاخص، شناسایی شده متفاوت مواردیافتن 

راست:  ازپایین  / 30vصفحۀ  18/ سطر  دیوان سعدی 1v صفحۀ  6راست: سطر از : بالا 9تصویر 

 150vصفحۀ  7سطر  / 90vصفحۀ  16سطر 
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در اين مسیر، تمام متن  در پنج نمونۀ شاخص نیز بررسی شد. هر مورد کاربرد يا عدم کاربرد، 3موارد گفته شده در جدول  فتنرنظر گبا در 
 ارائه شده است. 5ها به دقت بررسی، يک نمونه شاخص انتخاب و در جدول نسخه

 به عنوان شاخصپنج نسخۀ منتخب در  دیوان سعدیقلم نسخ  های تشکیلتفاوتیافتن : 5جدول 

ف
ردي

 

 تشکیل متفاوت
.کلیله و دمنه، 1

 ق. 678
.شرف النبی، 2

 ق. 680
3. ،

 ق. 684
 ق. 688.قرآن، 4

الحکايات، .جوامع5
 ق. 699

1 
دواير 
 معکوس

دواير 
 مرسل

- - - - - 

دواير 
      گشوده

 40r – 27س 120r – 6س 120v – 12س 1v – 2س 70r- 10س

2 
فرم نوشتار افسر گروه 

      "ج"
 200r – 25س 20v – 9س 80v – 8س 10r – 17س 30v – 4س

3 
دواير 
 مستقیم

دواير 
      فشرده

 18r – 1س 20r -1س 20v – 12س 90v – 16س 150v – 4س

 دواير باز
  

- 
  

 117v-15س 40r -10س 40v – 8س 110r – 5س

4 

 
 

کشیده 
 نويسی

 
 

در 
      اتصالات

 18r – 2س 60r – 8س 60r – 3س 70v – 5س 40r – 2س

حروف 
و  "س"

 "ش"
- - - - 

 
 80r – 15س

حروف 
و  "ب"

 "ت"
- - - 

 
- 

 25v – 11س

 - پیوسته نويسی حروف 5
 

- - 
 

 120r – 2س 100v – 8س

6  
 مقصوره در سرکش

      "گ"و  "ک"
 100r – 18س 20v – 8س 100v – 2س 20r – 3س 40r – 16س

 نگارندگان
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ساده  "ج"(. همچنین افسر حروف گروه 1رديف  5اند )جدول های شاخص، دواير معکوس به صورت مرسل نوشته نشدهدر هیچ يک از نمونه
اند. انتهای به دو شکل فشرده و باز نوشته شدهديوان سعدی های شاخص مانند در نمونه مستقیم. دواير (2رديف  5اند )جدول نوشته شده

دواير فشرده متمايل به بیرون است.  3،5ها مرسل است. در نمونۀ متمايل به سمت داخل و دواير باز آن 4و2،1دواير مستقیم فشرده در نمونۀ 
. کشیده نويسی در (3رديف  5)جدول  بسته شده استها کوچکتر است و انتهای آن ساطوری دواير باز نسبت به ديگر نمونه 5در نمونۀ 

شود. در ق. ديده می 699با تاريخ  5تنها در نمونۀ  "س"گروه  حذف دندانهها وجود دارد. با در حروف مختلف در تمام نمونهياتصالات تقر
(. پیوسته 4رديف  5)جدول اند نوشته شدهبه صورت کشیده  4تنها در نمونۀ  "ب"را نداريم . گروه  "ک"های شاخص نیز کشیده نويسی نمونه

شود. در هر دو نمونه بین حروف محدود و تنها بین دو حرف به نسبت بیشتر ديده می 5به ندرت و در نمونۀ  2نويسی بین حروف در نمونۀ 
ها است. در تمام نمونه های شاخص به کار نرفته(. سرکش مقصوره در هیچ يک از نمونه5رديف  5در يک کلمه به کار رفته است )جدول 

 (. 6رديف  5که در تمام متن به صورت منحنی آمده است )جدول  4جز در نمونۀ  است.سرکش به صورت ساده و کوتاه 

 های پیشیندر مفردات قلم نسخ در نسخه تنسب

، پرتکرارترين نمونۀ منتخب از هر حرف اند.گیری شدهاندازه ،با معیار نقطهو  4به همان ترتیب جدول های شاخص تناسبات در مفردات نمونه
  ها آمده، الزامی است.نمونه در متن نسخۀ مذکور بوده است. توجه به اندازۀ قلم که در معرفی شاخص

 : تناسب در مفردات در قلم خوشنویسی پنج نسخۀ منتخب به عنوان شاخص6جدول 

 مفردات رديف
 678کلیله و دمنه، 

 ق.
 ق. 680شرف النبی، 

 ،684 
 ق.

 ق. 688قرآن، 
 699الحکايات، جوامع

 ق.

 الف 1
     

 239v – 2س 99r – 4س 92r – 4س 125r – 2س 30r – 7س

2 
 ب
   ت

 

  
 46v – 20س 4r – 2س 62r – 5س 85v -11س 250r -3س

3 
 ج
 ح
 خ

     
 239v – 22س 4r – 4س 32r – 13س 86r – 15س 7r – 15س

4 
 د
      ذ

 171v -6س 99r – 15س 31v – 8س 165r – 9س 132r – 2س

5 
 ر
      ز

 131r – 3س 149r – 2س 31v -6س 45v -11س 253r – 14س

6 
 س
      ش

 172r – 12س 211r – 5س 62r – 9س 86r – 14س 253r – 5س

7 
 ط
      ظ

 239v -30س 72r – 7س 2r – 5س 124v – 1س 98r – 9س
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8 
 ع
      غ

 131r- 9س 149r – 16س 152r – 12س 226r – 10س 98r – 11س

 ن 9
     

 239v – 26س 49r -14س 31v – 7س 46r – 13س r 250 – 17س

 ی 10
     

 130v – 10س 49r -2س 182v -5س 5v – 5س 132r – 13س

 

در  "ب". کشیدگی گروه (1رديف  6)جدول  اندبلندتر ديوان سعدیو نسبت به نسخۀ هفت نقطه  تاهای شاخص پنج در نمونه "الف"اندازۀ 
نوشته نقطه  هفت پنج تا بینبسته به ترکیب بندی،  4مشابه است. حتی در نمونۀ شمارۀ  ديوان سعدیها و نسخۀ حالت عادی در تمام نمونه

های در نمونه "ج"با توجه به تفاوت فرم نوشتار گروه . (2رديف  6 )جدول ندارد سعدی ديوانتفاوت چندانی با نسخۀ  اند که درکلشده
و اندازۀ افسر  5، اندازۀ دواير و افسر حرف نیز با اختلاف زيادی متفاوت است. اندازۀ دواير تا حدودی نزديک به نمونۀ ديوان سعدیشاخص و 

رديف  6)جدول  تقريبا مشابه است سعدی ديوانها و نسخۀ در نمونه "د"اندازۀ گروه (. 3رديف  6است )جدول  4نمونۀ تا حدودی نزديک به 
 6)جدول  نداردها کاربرد به صورت مفرد در شاخص مرسلتر نوشته شده است. همچنین راء کوچک سعدی ديواندر نسخۀ  "ر"گروه  (.4

های شاخص دواير و بیاض دندانۀ دوم با نمونه در هاآننسبت ، سعدیديوان در نسخۀ  "س"ن اندازۀ گروه دبا توجه به متغیر بو .(5رديف 
 ديواندر نسخۀ  "ط"ها بلندتر است. طول حلقۀ در شاخص ،"الف"سب با اندازۀ امتن "ط" افراشته. (6رديف  6)جدول  تقريبا يکسان است

تقريبا  نسخه ششدر  "ع"سر گروه . (7رديف  6)جدول  متفاوت است 5و  1،4با شاخص  رسد. از اين نظرطه کامل نمیقبه چهار ن سعدی
دايرۀ نون در حالت عادی (. 8رديف  6نزديک است )جدول  5نمونۀ  هتنها ب سعدی ديواندر نسخۀ  معکوس گشودهدواير اندازۀ مشابه دارد. 

. اندازۀ (9رديف  6)جدول  وجه تشابه وجود دارد 4و  2، 1نمونۀ  بادر حالت کشیده مشابه است.  1با نمونۀ شمارۀ تنها  سعدی ديواندر نسخۀ 
 سعدی ديوانکشیده در نسخۀ  "ی"های شاخص مشابه است. اما در نمونه "ی"با دوايرن سعدی ديوابه طور متوسط در نسخۀ  "ی"دايرۀ 

 .(10رديف  6)جدول  های شاخص نوشته شده و کشیدگی بیشتری داردبزرگتر از نمونه

 نتیجه

نوشتاری آرايی، دارای الگوهای ، صرف نظر از بحث کتابتولیدات اين منطقه شیراز قرن هشتم ق. است.آرايی، کتاب از ادوار مهم تاريخيکی 

ست. هاآنخطی مطالعه برروی الگوهای نوشتاری در نسخالخط در هر دوره، آشنايی با اقلام خوشنويسی و رسمهای از راهاند. بوده خود خاص

الخط نوشتار اين نسخه از نظر رسم .شیراز است درهای آثار سعدی .ق. يکی از کهن دستنويسه 706مورخ  ديوان سعدینسخۀ خطی گزيدۀ 

: اينگونه شناسايی شدلخط در آن اپرتکرار رسمالگوهای و خوشنويسی دارای الگوهای منحصر به خود است. پس از بررسی کامل نسخه، 

نويسی جمع حتی در واژگان مختوم به هاء بیان حرکت، جدانويسی و گاهی پیوسته "ها"به واژۀ پسین، پیوسته نوشتن  "به"اضافه  فحر اتصال

، نوشتن "من"و  "تو"به خصوص در برخورد با ضماير  "را"در فعل ديدن، پیوسته نويسی  "ن"و  "ب"استمراری، جدانويسی پیشوند  "می"

، نوشتن حروف الفبای فارسی بدون نقطه يا به "آنک / چنانک"، نوشتن دو ترکیب آنکه و چنانکه به صورت ""دو واژۀ حیات و صورت با 

آنچه در تشکیل قلم  ،ۀ مذکوربررسی قلم خوشنويسی نسخ دردر متن. حروف و نداشتن الگوی ثابت برای نقطه گذاری  "ب،ج،ک"صورت 

در پنج نسخۀ شاخص نیز بررسی هر يک  ،ن ترتیباهم بهاند. بررسی شده ،شناسايی و تناسبات در مفرداتاست،  رايج تفاوت با قلم نسخآن م

وره صنويسی تمام حروف يک کلمه و سرکش مقپیوسته ،"ج"دار نوشتن افسر حروف گروه مواردی مانند دواير معکوس مرسل، شیب .اندهشد

است. در مواردی چون نوشتن دواير مستقیم و کشیده نويسی در اتصالات تفاوت چندانی  سعدی ديوانهای خاص نسخۀ از نشانه "ک"گروه 

وجه اشتراک  4و  5نیز به ترتیب با نمونۀ شماره  "ب"و کشیده نويسی گروه  "س"بین دو گروه وجود ندارد. در بخش حذف دندانۀ گروه 

نیز  "ط"در ديوان سعدی کوتاه تر و به تبعیت از آن افراشتۀ  "الف"ر تناسبات مفردات  نیز از اين قرار است: دارد. وجوه تفاوت و تشابه د

دواير معکوس گشوده در ديوان سعدی کوچکتر از متناسب است.  3و  2طول حلقۀ طاء نیز در نسخۀ ديوان تنها با شاخص تر است. کوتاه
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در ديوان سعدی کوچکتر نوشته شده است. راء  "ر"ها و در شاخص "ج"ست. افسر حروف گروه کمی نزديک ا 5ها و تنها با نمونۀ شاخص

بیشتر به نمونۀ شاخص  ديوان سعدینسخۀ  الگوها درنتیجۀ نهايی آنکه  مرسل تنها در نسخۀ ديوان سعدی به صورت مفرد نوشته شده است.

سخ دورۀ پیش نَ هر چند کم، ازها و تناسباتی است که آن را ق. نزديک است. به طور کلی قلم نسَخ نسخۀ ديوان دارای نشانه 699به تاريخ  5

شتم، به سبک خاص های متعلق به نیمۀ اول قرن ههايی در نسخهتوان با انجام چنین پژوهشکند. در ادامۀ اين مبحث میاز خود متمايز می

ها با سیر ايجاد قلم نستعلیق در قلم نسخ در شیراز قرن هشتم پی برد. همچنین با بررسی سیر تحول آن شايد ردپايی از ارتباط اين شاخصه

 يافت.قمری نیمۀ اول قرن هشتم 
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 هانوشتپی

گنجد. محمدجواد شريعت در نوشتۀ خود دربارۀ اين نسخه به جنبۀ محتوايی بخش محتوايی متن نسخۀ مورد مطالعه مورد توجه نوشتۀ حاضر نیست و در اين مجال نمی 1
 (33-31 ،1363نسبتآ جامع داشته است. برای مطالعۀ بیشتر ر.ک به )محمد جواد شريعت،  آن نیز اشارۀ

 در بعضی ترکیبات خاص. "د"به جای  "ذ"ذال فارسی يا معجم امروزه در خط و زبان فارسی کاربرد ندارد. کاربرد  2
 ."ڤ"نقطه در بالا است با سه  "ف"اين حرف امروزه در خط فارسی وجود ندارد. شکل ظاهری آن به صورت  3
 .(140-137 ،1402ها اشاره کرده است )مايل هروی، ها و اشکالات اينگونه پژوهشمايل هروی به طور کامل به دشواری 4

vv وزۀ مطالعاتی نگارندگان نويسی است. با توجه به حدر مطالعات رسم الخط در حوزۀ ادبیات فارسی .واژگان مرکب از جمله ارکان اصلی برای مبحث جدانويسی و پیوسته
 گنجد و از آن صرف نظر شده است. و هدف اصلی اين نوشته، مطالعه تخصصی بر روی اين موضوع در اين مجال نمی
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